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2oologiai állomás Fiúméban. 

A napilapokban ol­
vastuk a hírt, h o g y 
végre valahára meg­
indult egyet len tenger­
parti városunkban az 

a mozgalom, amely e g y zoológiai 
ál lomásnak létesítését czélozza. 

Európa minden államának van 
már egy, v a g y több ilyen ten­
gerparti á l lomása; csak nekünk 

' ^ - r . ' % T Ezek az állomások részben csak 
tudományos czélokat követnek, mint 
például a nápolyi, v a g y a trieszti; 

részben pedig inkább gyakorlati feladatok megol­
dásával foglalkoznak s ez esetben a tengeri halászat 
érdekeit tartják szem előtt. 

Van azonban e g y olyan is, amelynek specziális 
a rendeltetése; ez a rovignoi állomás. A berlini nagy 
látványosságnak, a híres berlini tengeri akváriumnak 
a gyűjtőhelye ez. A tudományos kutatások csak 
másodsorban és utólagosan kaptak itt hajlékot. A 
halászat gyakorlati részével pedig egyáltalában nem 
törődnek itt. 

A magyar zoo lógusok azelőtt évről-évre Nápolyba 
mentek, h o g y tudományos vizsgálatokat végezzenek . 

Egy évtized óta azonban már csak hírből ismerik ezt 
az intézetet. Pedig tagadhatatlan, h o g y ez a hazai 
zoológusoknak, különösen a fiatalabb generácziónak, 
nem válik hasznára, mert a tudományismeretek ki­
bővítésére a tenger változatos faunája nyújtja a leg­
kedvezőbb alkalmat. 

Ausztria egyetemei — csak példaképen említem 
Ausztriát, más országokban is ugyanezt találjuk — a 
trieszti állomásuk révén állandóan friss és konzervált 
tengeri állatokat kapnak előadásaikhoz, kísérleteikhez, 
de gyűjteményeik számára is. És az egyetemi taná­
rok a tanuló if |uságtól kisérve, évenkint a karácsonyi 
és húsvéti vakácziót ott töltik el, mert bő alkalma 
nyílik a tanárnak i lyenkor otthoni előadásait a tengeri­
ből merített friss gyűjtések bemutatásával kiegé­
szíteni. 

Olyan országokban, amelyeknek népe a tengeri 
halászatot nagyban űzi, többhelyütt is találunk z o o ­
lógiai, v a g y inkább halászati megf igye lő állomásokat. 
Legneveze tesebbek ezek közül a stettini, a bergeni, 
az odessa i ; Olaszországban, m e g Francziaország szá­
mos helyén vannak ilyenek. Csak az a feladatuk, h o g y 
a halászatra alkalmas állatok biológiai, elterjedési es 
e g y é b viszonyait évről-évre kutassák és ezáltal a 
halászatot, rendszeresebbé, eredményesebbé tegyék. 
Ezeknek rendkívül n a g y fontosságuk van. Mert nem 
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csupán csak a halászat, mint mindenfelé űzött mes­
terség, de az azzal kapcsolatban kifejlődött iparszerű 
foglalkozások, m e g a tengeri produktumokkal való 
kereskedés is tagadhatatlanul mélyreható támogatást 
nyer ezek révén. 

A magyar tenger halbősége köztudomású. Ve-
lenczei, chioggiai halászok járják be a mi tengerün­
ket és emelik ki belőle mindazt, amit b ő s é g e terem. 
Felváltva Fiúméba, Triesztbe, vagy más városok pia­
czára viszik a zsákmányt — és mi olaszországi halá­
szoktól váltjuk vissza a mi saját halainkat. D e ez még 
hagyján. 

A Trieszt mellett levő szardínia- és szardelia­
gyárakból veszszük meg, tehát az osztráktól vásárol­
juk vissza az olaszok által a mi tengerünkből mü-
. . . . 

liónyi millió számra kihalászott apró halakat! Es 
miért? Mert a mi partvidékünk népe — amely azon­
ban már nem tud megélni és kezd kivándorolni — 
nem ismeri ú g y a halak járását, szokásait, ívását, gyü­
lekezését, mint az olasz s ezért nem halászik; de 

nincs hálója, horogja 
sem és n a g y o n sze­
gény. N e m tudna ver­
senyezni és csak ki­
csiben, saját szükség­
letére gondolva fog­
lalkozik a halászattal. 

Nem lehetnének-e 
Fiúméban, v a g y más 
alkalmas he lyen szin­
tén konzerv-gyáraink? 
és nem halászhatna e 
a mi népünk is nagy­
ban és rendszeresen ? 

nem fejlődhetnék-e ki Fiume felől hasonló élénk ke­
reskedés tengeri halakkal, rákokkal s egyébbel , mint 
Trieszt piaczától kiindulva? 

Az ehhez való kezdő lépés, azután pedig e g y a ­
korlati foglalkozásoknak irányítása és fokozása, ezzel 
összefüggő biológiai megf igyeléseknek mege j t é se ; ez 
volna a fiumei zoológiai állomásnak első és főfel­
adata. Ez magában is adna neki létjogosultságot és 
szakavatott vezetés alatt bizonyára nagy eredményekre 
számíthatna. — A mint az osztrák egyetemek Triesztből, 
ú g y a magyarországiak Fiuméből kaphatnának előadá­
saikhoz, különböző kísérleteikhez és tudományos gya­
korlataikhoz megfele lő tengeri állatokat. — A buda­
pesti egye tem és műegyetem tanszékei, a kolozsvári 
állattani intézet és bizonyára a zágrábi egyetem, de 
más tanintézeteink bő oktatási anyagot szerezhet­
nének ily módon. És a mi tanárjelöltjeink, a kiknek a 
gyakorlati kiképzése úgy is oly nagyon hiányos, a 
tengeri fauna ha nem JS tanulmányozásához, de leg­
alább n a g y vonásokban való látásához és l egközön­
ségesebb alakjainak ismeretéhez juthatnának. N a g y 
dolog az kérem, mikor például a fiatal tanárnak a 
polip sz ívószemölcsös karjairól kell oktatnia, vagy a 
tengeri csillag állábacskáiról — és nem látta sem a 
polipot, a mint odaszívja magát valamihez, sem pedig 
a tengeri csillagot, a mint kúszik; szóval nem látta 
ezeket e levenen! — Tudós tanárainak vezetésével 1 — 2 
hét alatt is sokat-sokat tanulna fiatalságunk ily ten­
gerparti állomás látogatása alkalmával. 

A magyar tudományos intézeteket, az egyete­
meket szolgálni, ez lehetne tehát a tengerparti állo­
másunk második feladata. 

S ezzel talán m é g ki sem volna merítve ez a 
tudományos feladat. A mint azelőtt Nápolyba töre-
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"öerőfénves éden beborult egének 
lehullt szivárványa. 

Ceíarolf világnak száraz at>arol?on 
porladó türánva 

Penész illatával, zülő pókhálókkal 
rágjon immár tele, 

Gtlmok délibábját hideg zúzmarával 
szórta a tél tele. 

Sírhanfoh borulnak búnerfe tájakra — 
Qvász van mindenfelé, 

JCideg göröngvökön — fájdalom földjéből 
virág nem int elé. 

•Torró hönyüh lielvén fekete éjjeken 
fehér árnyal? lengnek, 

ÍHeglebbenő szántván a mulandóságnak 
hosszú útra kelnek-

Szomorú fejfáknak lengő fátyoláról 
"©igasz nem száll szer te : 

Seggé fagvolí kön?űk fehér dérvirága 
szirmát leejtette . . . 

Rideg jöoendőnek fájdalomtengerén 
a remén? nem éled — 

GL fekete éjnek hullócsillagai 
soha meg nem íérneh! 

Cal^aíos Károly. 

Hulló l e v e l e k . 
írta: Glück István. 

— VA Természet" eredeti tárczája. — 

énytelén, szürke az ég ; alul színtelen 
kopárság terjeng mindenfelé. Homá­
lyos, tépett felhőóriások terpeszkednek 
szét a magas végtelenségben, megáll-
nának, fogva tartja őket zsarnokuk, a 
szél. Azok az ő szárnyai, melyeken át 
akarja repülni a világot, hogy meg­
öljön minden virágot, fűszálat, mely 
még vidámabb hangulatot tudna kel­

teni a tájakon. Nincs most már pompázásra való idő! 
S a galy a fán félrehajlik a szél útjából, felsír, felzokog 

Mi a szélnek e jajszó 1 Megrázza, körülfutja, hadd hulljon le 
róla az utolsó száljevél is, ne legyen rajta az sem. S a levél, 
melyet megaszalt a nap melege, összevert a kemény szemű eső, 
lepördül a galyról s hull-hull le a földre a többi közé, az édes 
testvérek mellé. Még nem halt meg egészen. Még piros, még 
sárga, még rajta a szivárványszínek tarkasága, a halál, az 
enyészet szellemének csókja — de már szárad itt is — ott is a 
széleken. A mint hull lefelé, sóhaj sóhajt követ, mintha mon­
daná : hát én is, én is ide jutottam! 

A tölgy, a gyertyánfa levele is megsárgult, megbarnult, 
a legtöbb ki is száradt s most úgy zörög, úgy zizeg, hogy fáj 
hallgatni is, mikor belemarkol a szél. Ki a nagy természet zo­
kogását akarja hallani, tölgyerdőbe menjen ; ki a lemondás gon­
dolatát akarja szívébe kergetni, csak oda menjen, mikor azok a 



kedtek tudósaink, ú g y most azután Fiúméban talál-
hatnának alkalmat ahhoz, h o g y tüzetes és beható tu­
dományos kutatásokat végezzenek, tengerünk életét 
tanulmányozván. Ú g y i s ismeretlen m é g a Ouarnero 
élete, nem kutatta senki sem. 

Mindezenfelül talán m é g arra is vállalkozhatna 
ez az állomás — és ez létezésének egyik alapját ké­
pezhetné, mert direkt jövedelemmel járna, — h o g y 
e g y látványos nagy akvárium gyűj tőhe lyévé válnék. 

Minden nagyobb városban vannak már tengeri 
akváriumok. És Budapest bizottságai, kik a város ide­
genforgalmának tanulmányozásával és fokozásával 
vannak megbízva, mindig hirdetik székesfővárosunk 
n a g y vi lágvárosi voltát. Igaz, h o g y a n e v e z e t e s és 
nagyszabású lá tványosságok híján vagyunk m é g s 
h o g y épen e g y n a g y tengeri akvárium ily látványos­
ságok között majdnem első helyet érdemelne. D e ha 
még nincs, hát lehet majd és bizonyára meg is lesz; 
mert érezzük a szükségességét . Sőt lehet, h o g y e g y 
tengerparti g3 űjtő-állomás ennek keletkezését szin­
tén e lősegítené. — Tudjuk, h o g y a Ouarneroból fo­
gott állatokat használnak Berlinben is. Nem az északi 
és keleti t enger s z e g é n y e s e b b faunáját, hanem a mi 
tengerünk fajait viszik Trieszten át Berlinbe, h o g y 
ott a tengeri akváriumokban mutogassák. Mennyive l 
könnyebb volna ezeket direkt összeköttetés útján i 
Budapestre szállítani! A horvát és dalmát tengerpart 
mentén gyűjtik azokat az érdekes alakokat, a melye­
ket azután először a rovignoi medenczékben a fog­
sághoz szoktatnak, h o g y onnét Triesztbe és azután 
Bécsbe, Berlinbe, Frankturtba küldjék. — Minden­
esetre szép, érdemes és e lég hasznos működésre 
vállalkozhatnék az új zoológiai állomás e tekintet­
ben, ha erre is kiterjesztené figyelmét. 

búgó, lassú, hideg szelek járják át meg át a tájat, melyek érin­
tésétől nem szabadulhat meg a galy, nem menekülhet meg a 
bokor, nem térhet ki a levél. Hallani fog sírást, zokogást, hal­
lani fog sóhajt, kesergést, minőt nem hallott még soha 1 Látni 
togja megtestesítve a mulandóság szomoiú, leverő gondolatát, 
mint másutt sehol 1 

A halál, az enyészet szelleme uralkodik mindenfelé. Erez­
zük szárnya lebbenését, halljuk rémes gúnykaczagását, hogy 
megborzong tőle minden porczikánk. Halál, halál s mindenütt 
csak halál 1 Az élet fut, rohan, már nincs itt, pedig viruló 
országa volt e táj. Elűzte a halál. Most az ő ideje jött meg. 
Hadd legyen temető, szomorú temető a világ! 

A nap úgy elbujdosik, képét sem mutatja napokig. Talán 
maga sem akarja látni a pusztulást, az enyészet szellemének 
ádáz munkáját. Nincs most más úr, csak a halál s azért meg 
kell halnia minden fűszálnak, minden levélnek, minden virágnak. 

A magasra nőtt, lengő fűszál lekonyult, le-le az avarra, 
ráhullt a levelek ezre, eltemette, betakarta. Feje fölött hallja 
olykor-olykor átsivítani az őszi szélt, a mint boronálja a levele­
ket. Néha letépi, leszaggatja a takaróit, felviszi a magasba, 
megpörgeti, megtánczoltatja őket, azután magukra hagyja s 
onnan kaczag le rá a magasból. S a levelek hullnak-hullnak alá 
megint, mint régen, mikor letépte őket édes anyjuk kebeléről. 

Sudárbugás, galyroppanás, levélzizegés tölti be az egész 
erdőt. Nincs madárdal, nincs méhdongás, nincsen bogárzümmö-
gés. Most csak temetésre való hangok, sirás, zokogás, sóhajto­
zás hallható. Most a halál ideje jött meg, most a halál országa 
lett a tájék. 

Szól a temetési éntk, hangzik folyton, szünetlenül, mert 

Most, midőn ennek megalapításáról van szó, n e m 
mulaszthattuk el, h o g y mindezekre figyelmeztessünk. 

A z o n b a n fölötte fontos m é g ezenfelül az állo­
más hetyének a kellő megválasztása is. Fiume váro­
sának közvetlen környéke n e m alkalmas e g y i lyen 
állomás létesítéséhez, mert n e m adja m e g a fennállás 
és sikeres működés első feltételét s e m : t. i. nincs jó 
tengeri vize. Buccari városa évekkel azelőtt, a mikor 
a budapesti z o o l ó g u s o k i lyen irányú mozgalmat akar­
tak megindítani, felajánlott telket és építő anyagokat 
is ingyen, csak azért, h o g y az ő területén állíttassák 
fel a zoológiai állomás. Megfele lőbb volna azon­
ban Cirkvenícza, Porto-Ré, v a g y Martinschizza. Ezek 
oly közel vannak Fiúméhoz, h o g y ez a kis távolság 
számba sem jönne. R. 

Sveta Marina szigete Novi átellenében. Tonhalászok figyelő állomása. 

folyton temet a halál csatlósa, az őszi hideg szél. Károgva 
repül a gyászmadár, a varjú, a holló, mintha vissza akarná sírni 
ő is a múltat, azt a szép múltat, mikor kaczagott még a derű­
től az ég, mikor hangos volt a föld a madarak dalától, boga­
rak zümmögésétől; mintha megunta volna már ő is, a halál ki­
választott madara, a pusztulást, az enyészet ádáz munkáját. 
Kár-kár 1 . . . 

Ködös, borongós, hideg, kietlen a világ. Fázik minden* 
A köd belopódzik mindenhová, magába szí füstöt, port, piszkot 
s így ragadtapad az emberre. Azért nem szereti senki. 

* * * 

A szigeti erdőben, a Kerülő fölött, megindult a hajtás. 
Fölzengett a jeltadó kürt szava, átzúgott az erdő egyik végé­
től a másikig. S a hajtók megindultak lassú, egyenletes menet­
ben, megrázva a fát, rálépve az ágtörmelékre, hogy csak annál 
nagyobb legyen a zaj, mely amúgy is csaknem kiállhatatlanná 
válik a sok heje-huja következtében. Mintha tűz támad éjnek 
idején, méla csendben, a szomszéd közeli községben, akként száll 
fülembe a messzeségből a hajtók lármája, zsongása. S mit érez­
het a vad, mikor e lármát hallja? 

Fut, ki merre futhat! De hova, de merre ? Mindegy, csak 
messze-messze el a pokoli zajtól, hogy még a képzete is 
megszűnhessek, elmosódhassák. A nyúlmama egy-kettőre talpon 
van s iramlik, mint a szélvész előre, a hol még csendet, néma­
ságot sejt. De a tapasztalt tapsiiüles bátrabb. O még ráér lehe­
veredni, hiszen olyan messze még a zaj. Megcselekszik még 
ennél többet is. Meghúzza magát valami laposban s ott várja 
be, míg elvonul mellette a hajtók serege s azután visszacsap 




